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ＮОт＠ Ｎглавного＠ редактора＠

На＠ рубеже＠ ＸＰｾＹＰＭх＠ годов＠ ХХ＠ века＠ во＠ всех＠ республиках＠

бывшего＠ СССР＠ возросли＠ тенденции＠ возрождения＠ родного＠

языкаＬ＠ культурыＬ＠ традицийＮ＠ Активно＠ проявился＠ этот＠ проﾭ

цесс＠ и＠ в＠ Казахстане＠ после＠ объявления＠ 16 декабря＠ 1991 года＠
суверенитета＠ республикиＮ＠ Особенно＠ это＠ бьｭо＠ заметно＠ в＠ тоＭＮ＠

понимикеＬ＠ в＠ стремительном＠ потоке＠ восстановления＠ древнихＮ＠

народных＠ названий＠ географических＠ объектовＮ＠ Такая＠ тенденﾭ

ция＠ была＠ связана＠ с＠ темＬ＠ что＠ многие＠ не＠ зафиксированные＠

своевременно＠ в＠ официальных＠ изданияхＬ＠ топонимических＠

словаряхＬ＠ на＠ картах＠ и＠ дрＮ＠ исторические＠ географические＠

названияＬ＠ являющиеся＠ частью＠ духовного＠ богатства＠народаＬ＠

исчезли＠ из＠ лексикона＠ или＠ бьｭи＠ переименованы＠ на＠ русскийＮ＠

ладＬ＠а＠ сохранившиеся＠ названия＠ на＠ русском＠ языке＠ использоﾭ

вались＠ с＠ грубыми＠ транслитерационными＠ искажениями＠ и＠

ошибкамиＮ＠

С＠ учетом＠ важности＠ и＠ актуальности＠ современной＠ проＭＮ＠

блемы＠ топонимики＠ для＠ суверенного＠ Казахстана＠ Институﾭ

том＠ географии＠ в＠ составе＠ лабораторий＠ геоморфологии＠ и＠ геоﾭ

информационного＠ картографирования＠ бьｭа＠ создана＠ группа＠

топонимики＠ и＠ терминологии＠ под＠ руководством＠ сне＠

СＮ＠ АＮ＠ АбдрахмановаＮ＠

Основными＠ направлениями＠ фундаментальных＠ исследоﾭ

ваний＠ группы＠ топонимики＠ и＠ терминологии＠ являлись＠ фронﾭ

тальный＠ сбор＠ и＠ систематизация＠ географических＠ названий＠ по＠

всему＠Казахстану＠ и＠ на＠ этой＠ основе＠ разработка＠ принципов＠

составления＠ и＠ издание＠ каталогов＠ географических＠ названий［＠

определение＠ научных＠ принципов＠и＠ методических＠ основ＠ номиﾭ

нации＠ географических＠ объектов［＠ разработка＠ научных＠ проблем＠

и＠ методических＠ принципов＠ восстановления＠ исторических＠

названийＬ＠ номинация＠ безымянных＠ географических＠ объектов＠

5 



E:\  \ \topon+\topon0.tif_page 8

и＠ исправление＠ транслитерации＠ существующих＠ географичесﾭ

ких＠ названий＠ и＠ на＠ этой＠ основе＠ унификация＠ и＠ стандартизаﾭ

ция＠ топонимов＠ КазахстанаＮ＠

Актуальность＠ и＠ своевременность＠ проводимых＠ в＠ Инстиﾭ

туте＠ географии＠ исследований＠ по＠ топонимике＠ определяется＠

большим＠ общественным＠ спросом＠ на＠ различные＠ научныеＬ＠ норﾭ

мативныеＬ＠ справочныеＬ＠ официальные＠ материалы＠ по＠ этому＠

направлениюＬ＠ а＠ также＠ каталоги＠ географических＠ названийＬ＠

что＠ подтверждается＠ указами＠ ПрезидентаＬ＠ постановлениями＠

Правительства＠ РК＠ и＠ решениями＠ отраслевых＠ ведомствＬ＠ гдеＬ＠

до＠ и＠ особенно＠ после＠ объявления＠ суверенитета＠ КазахстанаＬ＠

уделяется＠ небывалое＠ прежде＠ внимание＠ развитию＠ топонимиﾭ

ки＠ в＠ КазахстанеＮ＠

Институт＠ географии＠ в＠ плане＠ реализации＠ решений＠ госуﾭ

дарственных＠ директивных＠ органов＠ под＠ руководством＠ опытﾭ

ного＠ топонимиста＠ СＮ＠ АＮ＠ Абдрахманова＠ за＠ 1989-2011 годы＠
выполнил＠ следующие＠ исследования＠ по＠ топонимике＠ Казахﾭ

станаＺ＠ 1) ﾫАнализ＠ принципов＠ составления＠ и＠ создание＠ словаﾭ

ря＠ физикоＭгеографических＠ названий＠ Казахской＠ ССРﾻ＠

(1989-1993 годыＩ［＠ 2) ﾫНаучные＠ принципы＠ и＠ методические＠

основы＠ номинации＠ географических＠ объектов＠ Казахстанаﾻ＠

(1994-1996 годыＩ［＠ 3) ﾫНаучные＠ проблемы＠ и＠ методические＠

принципы＠ восстановления＠ исторических＠ названийＬ＠ номинаﾭ

ции＠ безымянных＠ географических＠ объектов＠ и＠ транслитерации＠

существующих＠ географических＠ названий＠ Казахстанаﾻ＠ (2006-
2008 годыＩ［＠ 4) ﾫПроблемы＠ восстановления＠ исторических＠ наﾭ

званий＠ природных＠ объектовＬ＠ способствующих＠ устойчивому＠

развитию＠ Казахстанаﾻ＠ (2009-2011 годыＩＮ＠
В＠ результате＠ исследований＠ в＠ Институте＠географии＠ МОН＠

РК＠ впервые＠ был＠ создан＠ систематизированный＠ каталог＠ геоﾭ

графических＠ названий＠ Казахстана＠ путем＠ фронтальной＠ катаﾭ

логизации＠ топонимовＬ＠ имеющихся＠ на＠ топокартах＠ М＠ 1: 100 ОООＮ＠
Он＠ содержит＠ около＠ 118,4 тысячи＠ названий＠ различных＠ геоﾭ

графических＠ объектов＠ со＠ ссьшкойＬ＠ в＠ том＠ числе＠ 91,7 тысячи＠
самостоятельных＠ названий＠ географических＠ объектовＬ＠ из＠ коﾭ

торых＠ оронимы＠ - 32,4 тысячиＬ＠ гидронимы＠ ｾ＠ 25,9 тысячиＬ＠
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ойконимы＠ - 24,6 тысячи＠ (90,3 %) и＠ дримонимыＬ＠ гелонимыＬ＠

некронимыＬ＠ хоронимы＠ - 8,8 тысячи＠ (9,3%). 
В＠ результате＠ разнопланового＠ исследования＠ бьш＠ проведен＠

тщательный＠ научный＠ анализ＠ базы＠ топонимических＠ данныхＬ＠

созданной＠ многолетними＠ исследованиямиＮ＠ На＠ основе＠ сопоＧＢ＠

ставительного＠ изучения＠ географических＠ реалийＬ＠ учета＠ истоﾭ

рических＠ обстоятельств＠ и＠ лингвистических＠ закономерносＬＮＮ＠

тей＠ возникновения＠ каждого＠ топонима＠ бьши＠ определены＠ наиﾭ

более＠ вероятные＠ научные＠ варианты＠ каждого＠ из＠ топонимовＬ＠

выяснена＠ их＠ этимологияＮ＠ В＠ связи＠ с＠ переименованием＠ назваﾭ

ний＠ некоторых＠ областей＠ и＠ районов＠ или＠ исправлением＠ их＠
u 

транслитерацииＬ＠ упразднением＠ отдельных＠ раионовＬ＠ изменеＭ

u 

нием＠ границ＠ некоторых＠ раионов＠ заново＠ уточнены＠ местопоＭ

ложения＠ многих＠ малых＠ и＠ средних＠ орографическихＬ＠ гидроﾭ

графических＠ объектов＠ и＠ населенных＠ пунктов＠ Казахстана＠ по＠

отношению＠ к＠ крупным＠ и＠ известным＠ физикоＭгеографическим＠

объектам＠ и＠ административноＭтерриториальным＠ единицамＮ＠

Без＠ глубокой＠ разработки＠ проблем＠ топонимики＠ и＠ изучеＭ
u u 

ния＠ топонимическои＠ лексикиＬ＠ закономерностеи＠ номинации＠

собственных＠ имен＠ и＠ их＠ структуры＠ невозможно＠ добиться＠ униﾭ

фикации＠ и＠ стандартизации＠ правописания＠ географических＠

названийＮ＠ Поэтому＠ в＠ республике＠ возникла＠ необходимость＠

создания＠ Государственного＠ каталога＠ географических＠ назваﾭ

ний＠ ＨГКГНＩＬ＠ содержащего＠ как＠ правильную＠ казахскую＠ форﾭ

му＠ написания＠ русских＠ топонимовＬ＠ так＠ и＠ русскую＠ форму＠

написания＠ казахских＠ топонимов＠ и＠ их＠ характеристик＠ по＠ мноﾭ

гим＠ показателямＮ＠

На＠ это＠ своевременно＠ нацеливал＠ Указ＠ Президента＠ РК＠

ﾫО＠ государственной＠ программе＠ функционирования＠ и＠ развиﾭ

тия＠ языковﾻ＠ от＠ ＵоктябряＱＹＹＸ＠ гＮＬ＠ No 4106, где＠ ставилась＠ задаﾭ

ча＠ ﾫобеспечить＠ подготовку＠ и＠ регулярное＠ издание＠ словаряＭ
u 

справочника＠ наименовании＠ административноＭтерриториальＭ

ных＠ единиц＠ РКＬ＠ обеспечить＠ подготовку＠ и＠ вьшуск＠ словарей＠

топонимов＠ по＠ областям＠ республикиＬ＠ обеспечить＠ подготовку＠

и＠ выпуск＠ административноＭтерриториальных＠ карт＠ страны＠

и＠ областей＠ Казахстана＠на＠ государственном＠ языкеﾻＬ＠ а＠ также＠
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решения＠ различных＠ конференций＠ и＠ сессий＠ группы＠ эксперﾭ

тов＠ ООН＠ по＠ стандартизации＠ географических＠ названийＬ＠ осоﾭ

бенно＠ на＠ национальном＠ и＠ международном＠ уровнеＬ＠ сбору＠ и＠

сохранению＠ географических＠ названий＠ местных＠ народовＬ＠ соﾭ

кращению＠ числа＠ экзонимов＠ и＠другим＠ проблемамＮ＠

Каталог＠ географических＠ названий＠ КазахстанаＬ＠ состоящий＠

из＠ 32 томов＠ Ｈна＠ казахском＠ и＠ русском＠ языкахＩＬ＠ составляемый＠

совместно＠ Институтом＠ географии＠ АО＠ ﾫННТХ＠ ＢПарасатＢﾻ＠ и＠

РГКП＠ ﾫНациональный＠ картографоＭгеодезический＠ фондﾻ＠

Агентства＠ РК＠ по＠ управлению＠ земельными＠ ресурсами＠ содерﾭ

жит＠ названия＠ всех＠ географических＠ объектовＬ＠ имеющихся＠ на＠

крупномасштабных＠ дежурных＠ государственных＠ топографиﾭ

ческих＠ картах＠ и＠ удовлетворяет＠ потребности＠ всех＠ организаﾭ

цийＬ＠ которые＠ наиболее＠ часто＠ пользуются＠ данными＠ каталогаＮ＠

Необходимость＠ создания＠ каталога＠ вызвана＠ также＠ расхождеﾭ

нием＠ в＠ написании＠ одних＠ и＠ тех＠ же＠ названий＠ географических＠

объектов＠ в＠ различных＠ источникахＮ＠ Разработаны＠ два＠ варианта＠

каталогаＺ＠ электронный＠ и＠ книжныйＮ＠ Электронная＠ версия＠

ГКГН＠РК＠ представляет＠ собой＠ постоянно＠ поддерживаемый＠

на＠ уровне＠ современности＠ систематизированный＠ фонд＠ назваﾭ

ний＠ географических＠ объектов＠ на＠ территории＠ РК＠ с＠ указанием＠

19 характеристик＠ этих＠ объектовＬ＠ обеспечивающий＠ единообﾭ

разие＠ и＠ стабильное＠ написание＠ географических＠ названий＠ как＠

в＠ республикеＬ＠ так＠ и＠ за＠ рубежомＮ＠ В＠ книжном＠ варианте＠ кажﾭ

дый＠ объект＠ характеризуется＠ по＠ 10 показателямＮ＠ С＠ 2011 года＠
областные＠ каталоги＠ РК＠ переиздаются＠ с＠ дополнениями＠ и＠ исﾭ

правлениямиＮ＠ Из＠ печати＠ уже＠ вышли＠ каталоги＠ по＠ Акмолинﾭ

скойＬ＠ СевероＭКазахстанской＠ и＠ Павлодарской＠ областям＠ на＠

казахском＠ и＠ русском＠ языкахＮ＠

Такой＠ богатый＠ научноＭаналитический＠ материалＬ＠ сконценﾭ

трированный＠ в＠ одном＠ местеＬ＠ позволяет＠ Институту＠ географии＠

АО＠ ﾫННТХ＠ ＢПарасатＢﾻ＠ проводить＠ широкомасштабнъＱеＬ＠ глуﾭ

бокие＠ и＠ разносторонние＠ исследования＠ по＠ многим＠ актуальﾭ

ным＠ теоретическим＠ проблемам＠ топонимики＠ Казахстана＠ и＠

решать＠ многие＠ практические＠ вопросы＠научной＠ НОМｊ＿ＮдацииＮ＠

географических＠ объектовｩｾＺｩｾｊｾＱｾＬрＬ＠ '11.· 41 ;i · ＧＧｴｩＺｦＺＭｴｊｾｾＦ［Ｚｦ＠ ;:.>! ,1 ＱＯ［ＱｾＺＬ＠ ｛ＬｾＮｲｩＮｬКＮＬＮｊＺＧｦｩ＠ .• 
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Каталог＠ служит＠ источником＠ для＠ исполнительных＠ и＠ заﾭ

конодательных＠ органов＠ при＠ наименовании＠ и＠ переименоваﾭ

нии＠ различных＠ географических＠ объектов＠ КазахстанаＬ＠ предﾭ

приятий＠ картографической＠ службы＠ при＠ издании＠ и＠ переиздаﾭ

нии＠ различных＠ карт＠ республики＠ и＠ областейＬ＠ а＠ также＠ других＠

организацийＬ＠ имеющих＠ отношение＠ к＠ географическим＠ назваＭ
и＠ и＠

ниям＠ для＠ получения＠ разностороннеи＠ точнои＠ топонимичесＭ

кой＠ информацииＮ＠

Изучение＠ и＠ анализ＠ собранной＠ базы＠ топонимических＠ данﾭ

ных＠ Института＠ географии＠ показываетＬ＠ что＠ значительное＠ коﾭ

личество＠ казахских＠ названийＬ＠ имеющих＠ местные＠ корни＠ и＠

многовековую＠ историюＬ＠ приведенные＠ в＠ официальных＠ издаＭ
и＠

нияхＬ＠ при＠ передаче＠ на＠ русскии＠ языкＬ＠ а＠ через＠ него＠ на＠ другие＠

языки＠ мира＠ даются＠ с＠ большими＠ транслитерационными＠

ошибками＠ и＠ искажениямиＮ＠ Без＠ специальных＠ исследований＠

иногда＠ невозможно＠ выяснить＠ правильную＠ первоначальную＠

казахскую＠ народную＠ форму＠ названийＬ＠ что＠ необходимо＠ для＠

раскрытия＠ содержания＠ топонимовＮ＠ Еще＠ хужеＬ＠ когда＠такие＠

топонимы＠ становятся＠ ﾫтрадиционнымиﾻ＠ и＠ в＠ таком＠ виде＠ заﾭ

крепляются＠ на＠ страницах＠ мировых＠ карт＠ и＠ атласовＬ＠ в＠ официﾭ

альных＠ международных＠ документахＮ＠ Искаженные＠ названия＠

теряют＠ научноＭинформационную＠ ценностьＬ＠ вызывают＠ законﾭ

ное＠недовольство＠ населенияＮ＠

Поэтому＠ Институт＠ географии＠ совместно＠ с＠ Институтом＠

языкознания＠ имＮ＠АＮ＠ Байтурсынова＠ и＠ РГКП＠ ﾫНациональный＠

картографоＭгеодезический＠ фондﾻ＠ Агентства＠ по＠ управлению＠
и＠

земельными＠ ресурсамиＬ＠ учитывая＠ важность＠ научнои＠ трансＭ

литерации＠ географических＠названий＠ КазахстанаＬ＠ подготовиﾭ

ли＠и＠ издали＠ новый＠ вариант＠ ﾫИнструкции＠ по＠ русской＠ передаﾭ

че＠ казахских＠ и＠ казахской＠ передаче＠ русских＠ географических＠

названий＠ Республики＠ Казахстанﾻ＠ ＨАлматыＬ＠ 2002 гＮＩＮ＠ Она＠ соﾭ

ставлена＠ с＠ учетом＠ историческихＬ＠ общественноＭполитических＠

переменＬ＠ происходивших＠ в＠ республике＠ в＠ последние＠ годы＠ в＠

области＠ национальной＠ политики＠ и＠ языковой＠ идеологииＮ＠

Необходимость＠ точной＠ передачи＠ на＠ русский＠ язык＠ казахских＠

названийＬ＠ как＠ этого＠ требует＠ международный＠ стандарт＠
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унификации＠ географических＠ названийＬ＠ основьｭаетсяＬ＠ прежﾭ

де＠ всегоＬ＠ на＠ национальном＠ стандартеＮ＠ Нет＠ сомнения＠ в＠ томＬ＠

что＠ новая＠ инструкция＠ сыграет＠ положительную＠ роль＠ в＠ униﾭ

фикации＠ применения＠ казахских＠ названий＠ на＠ русскомＬ＠ а＠ такﾭ

же＠ на＠ других＠ языках＠ мираＮ＠

На＠ основе＠ научного＠ анализа＠ и＠ синтеза＠ банка＠ топонимиﾭ

ческих＠ данныхＬ＠ созданного＠ в＠ ТОО＠ ﾫИнститут＠ географииﾻＬ＠ и＠

изучения＠ отечественного＠ и＠ зарубежного＠ опыта＠ по＠ исследоваﾭ

нию＠ топонимии＠ бьши＠ получены＠ аналитические＠ и＠ фактичесﾭ

кие＠ материалы＠ по＠ географическим＠ названиямＬ＠ по＠ их＠ номиﾭ

нацииＬ＠ транслитерации＠ и＠ восстановлениюＬ＠ которые＠ являﾭ

ются＠ важным＠ подспорьем＠ в＠ методическом＠ и＠ методологиＭ · 
ческом＠ плане＠ в＠ топонимике＠ КазахстанаＮ＠ Получены＠ некоＭ

u 

торые＠ результате＠ по＠ определению＠ основных＠ путеи＠ научноＭ

го＠ обеспечения＠ топонимической＠ политики＠ независимого＠

КазахстанаＮ＠ Определены＠ методические＠ приемы＠ и＠ научные＠

пути＠ восстановления＠ исчезнувших＠ исторических＠ эндонимﾭ

ньｲх＠ географических＠ названийＮ＠
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.... ﾷＮВВЕДЕНИЕﾷ＠

Актуальность＠ и＠ своевременность＠ работы＠ по＠ настоящей＠

теме＠ определяется＠ большим＠ спросом＠ в＠ республике＠ на＠ различﾭ

ные＠ нормативные＠ документы＠ и＠ положения＠ по＠ топонимикеＬ＠

словари＠ и＠ каталоги＠ географических＠ названий＠ Казахстана＠ и＠

подтверждается＠ следующимＺ＠

- Законом＠ «0 языках＠ в＠ РКﾻ＠ от＠ 11 июля＠ 1997 гＮＬ＠ где＠ в＠

статье＠ 19 подчеркиваетсяＬ＠ что＠ ﾫтрадиционныеＬ＠ исторически＠

сложившиеся＠ казахские＠ названия＠ населенных＠ пунктовＬ＠ улицＬ＠

площадейＬ＠ а＠ также＠ других＠ физикоＭгеографических＠ объектов＠

на＠ других＠ языках＠ должны＠ воспроизводиться＠ согласно＠ праﾭ

вилам＠ транслитерацииﾻＮ＠

ＭУказом＠ Президента＠ РК＠ «0 государственной＠ программе＠

функционирования＠ и＠ развития＠ языковﾻ＠ от＠ 5 октября＠ 1998 гＮＬ＠
No 4106, где＠ ставится＠ задача＠ продолжить＠ работы＠ по＠ восстаﾭ

новлению＠ историкоＭгеографической＠ топонимикиＬ＠ разработать＠

проект＠ концепции＠ усовершенствования＠ ономастических＠

работ＠ в＠ республикеＬ＠ обеспечить＠ подготовку＠ и＠ регулярное＠
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- Постановлением＠ Правительства＠ РК＠ от＠ 5 марта＠ 1996 гＮＬ＠
No 281 ﾫПорядок＠ наименования＠ и＠ переименования＠ предприяＭ

.., v ...... ... 

тииＬ＠ организацииＬ＠ учрежденииＬ＠ железнодорожных＠ станцииＬ＠

аэропортовＬ＠ а＠ также＠ физикоＭ географических＠ объектов＠ РК＠ и＠

изменения＠ транскрипции＠ их＠ названийﾻＬ＠ где＠ подчеркиваетсяＬ＠

что＠ в＠ РК＠ постепенно＠ должны＠ быть＠ восстановлены＠ историкоﾭ

географические＠ топонимыＬ＠ необоснованно＠ измененные＠ в＠

прошлом＠ в＠ силу＠ разного＠ рода＠ субъективных＠ обстоятельствＮ＠

Новые＠ наименования＠ должны＠ присваиваться＠ с＠ учетом＠ наﾭ

циональных＠ языковых＠ особенностейＬ＠ а＠ также＠ географичесﾭ

кихＬ＠ историческихＬ＠ социальных＠ условийＮ＠ Правописание＠ всех＠
u 

наименовании＠ следует＠ вести＠ в＠ соответствии＠ с＠ нормами＠ соＭ

временного＠ литературного＠ казахского＠ языкаＬ＠ а＠ их＠ транслиﾭ

терация＠ на＠ русском＠ и＠ других＠ национальных＠ языках＠ должна＠

быть＠ адекватна＠ этим＠ нормамＮ＠

- Постановлением＠ Правительства＠ РК＠ от＠ 6 апреля＠ 2001 гＮＬ＠
No 450 «0 плане＠ мероприятий＠ по＠ реализации＠ Государственﾭ

ной＠ программы＠ функционирования＠ и＠ развития＠ языков＠ на＠

2001-2002 годыﾻＬ＠ где＠ бьша＠ поставлена＠ задача＠ выпустить＠ алфаﾭ

витные＠ указатели＠ административноＭтерриториальных＠ единиц＠

и＠ физикоＭгеографических＠ названий＠ по＠ областям＠ и＠ городамＬ＠

разработать＠ инструкцию＠ по＠ передаче＠ казахских＠ топонимов＠

на＠ другие＠ языки＠ согласно＠ правилам＠ транслитерацииＮ＠

- Интервью＠ Президента＠ РК＠ в＠ газете＠ ﾫАна＠ тｩлｩﾻ＠ от＠ 11 мая＠
2006 гＢ＠ No 19 (804) ﾫБудущее＠ КазахстанаＭ в＠ казахском＠ языкеﾻＮ＠

В＠ нем＠ перед＠ Государственной＠ ономастической＠ комиссией＠

поставлены＠ три＠ основополагающие＠ задачиＬ＠ которые＠ заклюﾭ

чаются＠ в＠ следующемＺ＠ первое＠ - восстановить＠ исчезнувшие＠

географические＠ названия＠ с＠ учетом＠ времени＠ и＠ истории＠ их＠ возﾭ

никновенияＬ＠ второе＠ - провести＠ исправления＠ искаженных＠

названий＠ природных＠ объектов＠ и＠ населенных＠ пунктов＠ в＠ соотﾭ

ветствие＠ с＠ требованиями＠ Закона＠ о＠ языкахＬ＠ третье＠ - осущестﾭ

влять＠ номинацию＠ вновь＠ образованных＠ и＠ безымянных＠ геограﾭ

фических＠ объектов＠ в＠ соответствии＠ с＠ предложениями＠ местных＠

ономастических＠ комиссийＮ＠ При＠ этом＠ Глава＠ государства＠ отмеﾭ

тилＬ＠ что＠ решение＠ ономастической＠ комиссии＠ о＠ переименовании＠
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и＠ номинации＠ географических＠ объектов＠ должно＠ войти＠ в＠ силуﾷ＠

после＠ тогоＬ＠ как＠ оно＠ будет＠ утверждено＠ Правительством＠ рееＭ . 
публикиＮ＠

' 
- Интервью＠ Президента＠ РК＠ главным＠ редакторам＠ казахсＭ

ких＠ газет＠ ＨﾫКазахстанская＠ правдаﾻＬ＠ 03.06.2008 гＮＩＬ＠ где＠ он＠ еще＠
u u 

раз＠ подчеркнулＬ＠ что＠ народＬ＠ давая＠ название＠ тои＠ или＠ инои＠ земле＠

издревлеＬ＠ тем＠ самым＠ писал＠ свою＠ историюＮ＠ Одним＠ из＠ признаﾭ

ков＠ независимого＠ государства＠ как＠ раз＠ и＠выступают＠ историＭ · 
ческие＠ названия＠ природных＠ объектов＠ населенных＠ пунктов［＠

улицＬ＠ площадейＮ＠ И＠ возвращение＠ к＠ ним＠ идет＠ активноＮ＠

- В＠ проекте＠ ﾫГосударственной＠ программы＠ функциониﾭ

рования＠ и＠ развития＠ языков＠ на＠ 2011-2020 годыﾻ＠ еще＠ раз＠ подﾭ

черкивается＠ важность＠ разработки＠ правил＠ написания＠ на＠ госуﾭ

дарственном＠ языке＠ и＠ транслитерации＠ на＠ русском＠ и＠ других＠

языках＠ наименований＠ географических＠ объектов＠ суверенноﾭ

го＠ КазахстанаＮ＠

- И＠ наконецＬ＠ решениями＠ различных＠ конференций＠ и＠ сесﾭ

сий＠ группы＠ экспертов＠ ООН＠ по＠ стандартизации＠ географичесﾭ

ких＠ названийＬ＠ особенно＠ на＠ национальном＠ и＠ международномＮ＠

уровнеＬ＠ сбору＠ и＠ сохранению＠ географических＠ названий＠ местﾭ

ных＠ народовＬ＠ сокращению＠ числа＠ экзонимов＠ и＠ другим＠ проﾭ

блемам＠ практики＠ и＠ теорииＮ＠

Первым＠ этапом＠ исследования＠ по＠ данной＠ теме＠ предусматﾭ

ривались＠ изучение＠ теоретических＠ и＠прикладных＠ работ＠ по＠ этиﾭ

мологии＠ географических＠ названийＬ＠ изданных＠ в＠ КазахстанеＬ＠

СНГ［＠ определение＠ достоверных＠ научных＠ источников＠ истоﾭ

рических＠ названийＬ＠ подлежащих＠ восстановлениюＬ＠сбор＠ и＠ · 
систематизация＠ географических＠ названийＬ＠ собранных＠ на＠ осＭ . 
нове＠ достоверных＠ исторических＠ источников［＠ формирование＠

на＠ их＠ основе＠ информационной＠ базы＠ топонимииＮ＠ А＠ также＠

планировалось＠ завершение＠ издания＠ ﾫГосударственного＠ катаﾭ

лога＠ географических＠ названий＠ Республики＠ Казахстанﾻ＠ ＨГКГН＠

РКＩ＠ по＠ всем＠областям＠ на＠ русском＠ языкеＮ＠

Вторым＠ этапом＠ исследования＠ предусматривались＠ дальнейﾭ

шее＠ изучение＠ теоретических＠ и＠ прикладных＠ работ＠ по＠ этимоﾭ

логии＠ географических＠ названийＬ＠ изданных＠ в＠ Казахстане＠ и＠
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СНГＮ＠ Также＠ планировалось＠ провести＠ подробный＠ уточненный＠

научный＠ анализ＠ этимологии＠ и＠ транслитерации＠ топонимов＠ по＠

всем＠областям＠ КазахстанаＬ＠ используя＠ свод＠ топонимических＠ · 
данныхＬ＠ включенных＠ в＠ ﾫГосударственный＠ каталог＠ геограﾭ

фических＠ названий＠ Республики＠ КазахстанﾻＬ＠ определить＠

количество＠ исторических＠ эндонимных＠ названий＠ географиﾭ

ческих＠объектов＠ КазахстанаＬ＠ переименованных＠ на＠ русский＠

язык＠ или＠ транслитерационно＠ искаженных＠ при＠ передаче＠ на＠

русский＠ языкＮ＠ Для＠ этой＠ цели＠ намечались＠ разработка＠ методов＠

оценки＠и＠выбора＠ в＠ первую＠ очередь＠ гидрографических＠ объекﾭ

товＬ＠ исторические＠названия＠ которых＠ искажены＠ на＠ русском＠

языке＠ и＠ подлежат＠ первоочередному＠ восстановлению＠ на＠

народном＠ языке［＠ определение＠ географических＠ подходов＠

этимологии＠ исторических＠ названий＠ гидрографических＠

объектов［＠ разработка＠ принципов＠ и＠ методов＠ обоснования＠

этимологии＠ восстановленных＠ названий＠ гидрографических＠

объектовＬ＠ научное＠ обоснование＠ этимологии＠ восстановленных＠

названий＠ гидрографических＠ объектовＮ＠ А＠ также＠ планироваﾭ

лось＠ завершить＠ издание＠ каталогов＠ географических＠ назваﾭ

ний＠ на＠ казахском＠ языке＠по＠ Актюбинской＠ и＠ Костанайской＠

областямＮ＠

Третьим＠ этапом＠ исследования＠ предусматривалось＠ на＠ осﾭ

нове＠ ГКГН＠ РК＠ определить＠ количество＠ исторических＠ назваﾭ

ний＠ орографических＠ объектов＠ КазахстанаＬ＠ переименованных＠

на＠ русский＠ язык＠ или＠ транслитерационно＠ искаженных＠ при＠

передаче＠ на＠ русский＠ язык＠ по＠ всем＠ областям＠ Казахстана［＠ на＠

основе＠ этих＠ данных＠ разработать＠ методы＠ оценки＠ и＠ выбора＠ орогﾭ

рафических＠ объектовＬ＠ исторические＠ названия＠ которых＠ подﾭ

лежат＠ первоочередному＠ восстановлению［＠ на＠ основе＠ достоверﾭ

ных＠ исторических＠ источников＠ провести＠ систематизацию＠ и＠

классификацию＠ орографических＠ названийＬ＠ подлежащих＠ восﾭ

становлению［＠ сформировать＠ информационную＠ базу＠ исправﾭ

ленных＠ оронимов［＠ определить＠ географические＠ подходы＠к＠ этиﾭ

мологии＠ оронимовＬ＠ разработать＠ принципы＠ и＠ методы＠ обосноﾭ

вания＠ этимологии＠ возвращенных＠ названＺиＬＺй＠ орографиｾеских＠

объектовＺＺﾷＯ＠ · · · · '· · >. · · · .. •·· • > ;>, · 
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1. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ＠ И＠ ПРИКЛАДНЫЕ＠ РАБОТЫ＠

ПО＠ ТОПОНИМИКЕＬ＠ ИЗДАННЬШ＠ В＠ КАЗАХСТАНЕ＠

В＠ топонимахＬ＠ как＠ в＠ зеркалеＬ＠ отражены＠ разнообразие＠ приＭＮ＠

родной＠ средыＬ＠ пестрота＠ ландшафтовＮ＠ Нередко＠ они＠ служат＠

источником＠ богатой＠ и＠ разнообразной＠ научной＠информацииＮ＠

В＠ них＠ выражены＠ внешние＠ формыＬ＠ специфические＠ чертыＬ＠

количество＠ и＠ качествоＬ＠ внутренняя＠ структура＠ и＠ сущностьＬ＠

принадлежностьＬ＠ место＠ расположения＠ и＠ другие＠ существенﾭ

ные＠ свойства＠ и＠ признаки＠ природных＠ и＠ других＠ объектовＮ＠ Геоﾭ

графические＠ названиЯ＠ наглядно＠ отражают＠ орографические＠

контрасты＠ и＠ геологическое＠ строение＠ местностиＬ＠ наличие＠ поﾭ

лезных＠ ископаемыхＮ＠ Поэтому＠ выдающийся＠ ученыйＬ＠ акадеﾭ

мик＠ КＮ＠ ИＮ＠ Сатпаев＠ не＠ случайно＠ использовал＠ топонимы＠ в＠ каﾭ

честве＠ одного＠ из＠ надежных＠ признаков＠ при＠ поиске＠ месторожﾭ

дений＠ полезных＠ ископаемыхＮ＠ По＠ ним＠ можно＠ судить＠ о＠ клиﾭ

матических＠ и＠ гидрографических＠ особенностях＠ местностиＬ＠ о＠

наличииＬ＠ объемеＬ＠ составе＠ и＠ качестве＠ воды＠ в＠ водоисточникахＬ＠

о＠ прошлом＠ и＠ современном＠ состоянии＠ флоры＠ и＠ фауныＬ＠ проﾭ

дуктивности＠ и＠ сезонности＠ пастбищＬ＠ об＠ изменении＠ экологии＠

определенной＠ территории＠ и＠ тＮдＮ＠ Учет＠ всех＠ этих＠ обстоятельств＠

в＠ рыночных＠ условиях＠ помогает＠ рационально＠ использовать＠

природные＠ ресурсы＠ для＠ устойчивого＠ развития＠ экономики＠

Республики＠ КазахстанＮ＠

В＠ топонимах＠ запечатлены＠ исторические＠ этапы＠ заселения＠
v v 

территорииＬ＠ хозяиственная＠ деятельность＠ людеиＬ＠ древние＠ мигＭ

рации＠ и＠ межнациональные＠ контактыＬ＠ ареалы＠ этносовＬ＠ истоﾭ

рическиеＬ＠ политические＠ и＠ социальноＭэкономические＠ измеﾭ

ненияＬ＠ происходившие＠ в＠ стране＠ в＠ течение＠ многих＠ вековＮ＠ Они＠

напоминают＠ потомкам＠ о＠ героических＠ подвигах＠ предковＬ＠ защиﾭ

щавших＠ территорию＠ страны＠ от＠ внешних＠ враговＮ＠ Являясь＠ огﾭ

ромным＠ хранилищем＠ духовного＠ богатства＠ и＠ мудрости＠ народаＬ＠

казахские＠ топонимы＠ как＠ памятники＠ культуры＠ и＠ устного＠ наﾭ

родного＠ творчества＠ особо＠ заслуживают＠ вниманияＬ＠ сбораＬ＠ изуﾭ

ченияＬ＠ хранения＠ и＠ охраны＠ от＠ небрежногоＬ＠ искаженного＠ испольＭＮ＠

зования＠ на＠ других＠ языкахＮ＠ Исходя＠ из＠ этого＠ восстановление＠
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исторических＠ названий＠ географических＠ объектов＠ и＠ испольﾭ

зование＠ их＠ на＠ практике＠ без＠ искажений＠ являются＠ одним＠ из＠

важнейших＠ условий＠ межнационального＠ пониманияＬ＠ соглаﾭ

сия＠ и＠ толерантностиＬ＠ что＠ позволяет＠ Республике＠ Казахстан＠

устойчиво＠ развиватьсяＮ＠

Давно＠ устоявшиеся＠ в＠ лексике＠ местные＠ названия＠ успешﾭ

но＠ удовлетворяют＠ практические＠ запросы＠ при＠ наименованиﾭ

ях＠ вновь＠ организуемых＠ административноＭтерриториальныхＬ＠

хозяйственных＠ единицＬ＠ населенных＠ пунктов＠ и＠ их＠ отдельных＠

частейＬ＠ новых＠ месторождений＠ полезных＠ ископаемыхＬ＠ а＠ также＠

при＠ переименованиях＠ суｲｮествующих＠ объектовＮ＠ Исключительﾭ

но＠ велико＠ познавательноеＬ＠ просветительное＠ значение＠ топониﾭ

мовＬ＠ особенно＠ важна＠ для＠ общества＠ и＠ населения＠ их＠ адресная＠

функцияＮ＠ НарЯду＠ с＠ адресными＠ и＠ научноＭинформационными＠

функциями＠ географические＠ названия＠ служат＠ одним＠ из＠

средств＠ утверждения＠ суверенитетаＬ＠ национального＠ приориﾭ

тета＠ государстваＬ＠ зеркалом＠ возрождения＠ государственностиＮ＠

Поэтому＠ восстановленные＠ собственные＠ названия＠ всех＠

значительных＠ географических＠ объектовＬ＠ установленные＠ в＠

качестве＠ обязательных＠ для＠ официального＠ употребления＠на＠

государственном＠ языкеＬ＠ должны＠ получить＠ во＠ всех＠ случаях＠

признание＠ и＠ правильнуюＬ＠ единую＠ и＠ стабильную＠ форму＠ напиﾭ

сания＠ на＠других＠ мировых＠ языкахＬ＠ в＠ международных＠ договорах＠

и＠ соглашенияхＬ＠ материалах＠ делимитации＠ и＠ демаркации＠ межＭ

u 

государственных＠ границＬ＠ справочниках＠ международноиＬ＠ почＭ

товойＬ＠ телеграфной＠ и＠ электронной＠ связиＬ＠ ИнтернетеＬ＠ а＠ также＠

при＠ создании＠ карт＠ и＠ атласов＠ на＠ всех＠ официальных＠ языках＠

ООНＬ＠ предназначенных＠ для＠ международного＠ использованияＮ＠

КазахстанＬ＠ занимающий＠ 5% территории＠ Евразии＠ по＠ плоＭ
u u 

щадиＬ＠ является＠ однои＠ из＠ крупнеиших＠ мировых＠ держав＠ и＠ по＠

этому＠ показателю＠ занимает＠ ＹＭе＠ место＠ в＠ миреＬ＠ уступая＠ только＠

РоссииＬ＠ КанадеＬ＠ КитаюＬ＠ СШАＬ＠ БразилииＬ＠ АвстралииＬ＠ ИндииＬ＠

АргентинеＮ＠ Благодаря＠ народной＠ памяти＠ на＠ этой＠ обширной＠

территории＠ создавалисьＬ＠ накапливались＠ и＠ дошли＠ до＠ наших＠

дней＠ миллионы＠ эндогенных＠ топонимовＮ＠ К＠ сожалениюＬ＠ огромＭ
u 

ное＠ количество＠ названии＠ до＠ настоящего＠ времени＠ в＠ полном＠
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объеме＠ еще＠ не＠ собрано＠ в＠ одном＠ местеＬ＠ не＠ систематизировано＠

и＠ не＠ изучено＠ всестороннеＮ＠ В＠ результате＠ ценные＠ в＠ научном＠

отношении＠ и＠ незафиксированные＠ в＠ свое＠ время＠ в＠ официальﾭ

ных＠ изданияхＬ＠ справочникахＬ＠ словарях＠ десятки＠ и＠ сотни＠ тысяч＠

местных＠ географических＠ названий＠ по＠ разным＠ объективным＠

и＠ субъективным＠ причинам＠ постепенно＠исчезают＠ из＠ лексиＬＮＮ＠

конаＬ＠ а＠ многие＠ уже＠ потеряны＠ безвозвратноＮ＠ Со＠ временем＠ восＢＢＧ＠

становить＠ их＠ будет＠ очень＠ трудно＠ или＠ вообще＠ невозможноＮ＠

Поэтому＠ общественность＠ республикиＬ＠ прекрасно＠ понимая＠

остроту＠ этой＠ проблемыＬ＠ давно＠ и＠ неоднократно＠ поднимала＠

вопрос＠ о＠ необходимости＠ восстановления＠ исторических＠ наﾭ

званий＠ физикоＭгеографических＠ объектов＠ и＠ научного＠ обосноﾭ

вания＠ их＠ этимологииＮ＠

Во＠ исполнение＠ указаний＠ директивных＠ органов＠ в＠ ﾫГосуﾭ

дарственном＠ каталоге＠ географических＠ названий＠ РКﾻ＠ все＠исﾭ

каженные＠ транслитерации＠ казахских＠ названий＠ физикоＭгеоﾭ

графических＠ объектов＠ на＠ русском＠ языкеＬ＠ встречающиеся＠ на＠

практике＠ до＠ сегодняшнего＠ дняＬ＠ исправленыＮ＠ Многим＠ крупﾭ

ным＠ географическим＠ объектам＠ возвращены＠ исторические＠

названияＮ＠ Картографические＠ службы＠ республики＠на＠ основе＠

этого＠ многотомного＠ научноＭпрактического＠ трудаＬ＠ имеющего＠

не＠ только＠ республиканскоеＬ＠ но＠ и＠ мировое＠ значениеＬ＠ уже＠ сейчас＠

при＠ издании＠ республиканскихＬ＠ областныхＬ＠ топографическихＬ＠

туристическихＬ＠ учебных＠ и＠ других＠ видов＠ карт＠ исправляют＠ все＠

транслитерационные＠ искаженияＮ＠ После＠ широкого＠ внедрения＠

на＠ практике＠ ﾫГосударственного＠ каталога＠ географических＠ наﾭ

званий＠ РКﾻ＠ на＠ республиканскомＬ＠ областномＬ＠ районном＠ уровﾭ

нях＠употребление＠ названий＠ географических＠ объектов＠ на＠ русﾭ

ском＠ языке＠ и＠ через＠ него＠ на＠ других＠ языках＠ ООН＠ будет＠ унифиﾭ

цировано＠ и＠ стандартизированоＬ＠ как＠ этого＠ требует＠ Комиссия＠

ООН＠ по＠ стандартизации＠ географических＠ названийＮ＠

В＠ Казахстане＠ все＠ еще＠ не＠ полностью＠ собраныＬ＠ систематиﾭ

зированы＠ все＠ исторические＠ названия＠ географических＠ объекﾭ

товＬ＠ не＠ составлены＠ словари＠ ＨкаталогиＩ＠ таких＠ названийＮ＠

К＠ сожалениюＬ＠до＠ сих＠ пор＠ считалосьＬ＠ что＠ надежным＠ и＠ полＭ
ｾ＠

НЬｉМ＠ источником＠ исторических＠ названии＠ являются＠ крупноＭ
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масштабные＠ топографические＠ картыＮ＠ Однако＠ на＠ этих＠ картах＠

не＠ отражаются＠ все＠ названияＬ＠ имеющие＠ многовековую＠ истоﾭ

риюＮ＠ ТакＬ＠ за＠ 1989-1991 годы＠ в＠ Институте＠ географии＠ в＠ резульﾭ

тате＠ фронтального＠ сбора＠ топонимов＠ на＠ основе＠ 2292 листов＠
топ＠ о＠ карт＠ М＠ 1: 100 ООО＠ и＠ гидрологических＠ справочников＠ вперﾭ

вые＠ был＠ создан＠ систематическийＬ＠ универсальный＠ каталог＠

названий＠ физикоＭгеографических＠ объектов＠ КазахстанаＬ＠ соﾭ

стоящий＠ из＠ 37, 7 тысячи＠ карточекＮ＠ Из＠ сотни＠ тысяч＠ орографиﾭ

ческих＠ объектов＠Казахстана＠ в＠ каталоге＠ отражены＠ названия＠

лишь＠ 24,5 тысячи＠ объектовＬ＠ из＠ 85 тысяч＠ рек＠ - названия＠ 4,4 тыﾭ
сячи＠ рекＬ＠ из＠ 48 тысяч＠ озер＠ - названия＠ только＠ 2,9 тысячиＮ＠
Кроме＠ них＠ каталогизированы＠ названия＠ 1,4 тысячи＠ родников＠

и＠ 4,5 тысячи＠ колодцевＮ＠ Эти＠ известные＠ названия＠ широко＠ исﾭ

пользуются＠ картографическими＠ службами＠ и＠ другими＠ ведомﾭ

ствамиＮ＠ Остальные＠ сотни＠ тысяч＠ названий＠ географических＠

объектовＬ＠ имеющихся＠ в＠ природеＬ＠ известны＠ только＠ местным＠

жителямＬ＠ а＠ многие＠ из＠ них＠потеряны＠ для＠ наукиＮ＠

В＠ процессе＠ дальнейшей＠ работы＠ объем＠ каталога＠ был＠ увеﾭ

личен＠ в＠ три＠ разаＮ＠ Это＠ было＠ связано＠ с＠ требованиями＠ Указа＠

Президента＠ РК＠ «0 государственной＠ программе＠ функциониﾭ

рования＠ и＠ развития＠ языковﾻ＠ от＠ 5 октября＠ 1998 годаＬ＠ No 4106, 
где＠ ставилась＠ задача＠ ﾫобеспечить＠ подготовку＠ и＠ регулярное＠

v 

издание＠ словаряＭсправочника＠ наименовании＠ административＭ

ноＭтерриториальных＠ единиц＠ РКＬ＠ подготовку＠ и＠ выпуск＠ слоﾭ

варей＠ топонимов＠ по＠ областям＠ республикиＬ＠ административﾭ

ноＭтерриториальных＠ карт＠ страны＠ и＠ областей＠ Казахстана＠ на＠

государственном＠ языкеﾻＮ＠ Указ＠ Президента＠ РК＠ от＠ 7 февраля＠
2001 годаＬ＠ No 550 ﾫГосударственная＠ программа＠ функциониﾭ

рования＠ и＠ развития＠ языков＠ на＠ 2001-2010 годыﾻ＠ ориентироﾭ

вал＠ ученых＠ на＠ ﾫнаучное＠ обеспечение＠ вопросов＠ топонимикиＬ＠

актуальное＠ осуществление＠ работы＠по＠ упорядочению＠ и＠ восﾭ

становлению＠ исторических＠ названий＠ и＠ приведению＠ топоﾭ

нимических＠ наименований＠ на＠ территории＠ республики＠ в＠ соотﾭ

ветствие＠ с＠ фонетическимиＬ＠ географическими＠ и＠ лексичесﾭ

кими＠ принципамиＬ＠ определенными＠ действующим＠ законоﾭ

дательствомﾻＺ＠ . · 
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Во＠ исполнение＠ требований＠ приведенных＠ Указов＠ ПрезиＭ ·. 
дента＠ РК＠ сотрудники＠ Института＠ географии＠ значительно＠ доＭ . 
полнили＠ ранее＠ составленный＠ ﾫКаталог＠ физикоＭгеографичесﾭ

ких＠ названий＠ Казахстанаﾻ＠ названиями＠ населенных＠ пунктов＠

ＨгородовＬ＠ поселковＬ＠ селＬ＠ ауловＬ＠ зимовокＬ＠ жＮＭдＮ＠ станций＠ и＠ дрＮＩＬ＠

административноＭтерриториальных＠ единицＬ＠ исторических＠

местＬ＠ а＠ также＠ новыми＠ названиями＠ физикоＭгеографических＠

объектовＬ＠ появившихся＠ на＠ топокартах＠ М＠ 1:100 ОООＬ＠ изданﾭ

ных＠ за＠ 1991-2005 годыＬ＠ которые＠ отсутствовали＠ на＠ картахＬ＠

изданных＠ до＠ 1990 годаＮ＠ Таким＠ образомＬ＠ современный＠ ﾫКатаﾭ

лог＠ географических＠ названий＠ Республики＠ КазахстанﾻＬ＠ составﾭ

ленный＠ Институтом＠ географии＠ за＠ 2000-2006 годыＬ＠ содержит＠

большой＠ систематизированныйＬ＠ унифицированный＠ банк＠ тоﾭ

понимических＠ данныхＬ＠ включающий＠ 118,4 тысячи＠ наименоﾭ

ваний＠ всех＠ видов＠ географических＠ объектовＮ＠

На＠ его＠ основе＠ ТОО＠ ﾫИнститут＠ географииﾻ＠ с＠ РГКП＠ ﾫНаﾭ

циональный＠ картографоＭгеодезический＠ фондﾻ＠ Агентства＠ РК＠

по＠ управлению＠ земельными＠ ресурсами＠ выпустили＠ ＳＲＭтомный＠

ﾫГосударственный＠ каталог＠ географических＠ названий＠ РКﾻ＠ по＠

всем＠ областям＠ республики＠ на＠ казахском＠ и＠ русском＠ языкахＮ＠

В＠ этих＠ каталогах＠ транслитерация＠ всех＠ искаженных＠ каﾭ

захских＠ названий＠ на＠ русском＠ языке＠ исправлена＠ по＠ новой＠

ﾫИнструкции＠ по＠ русской＠ передаче＠ казахских＠ и＠ казахской＠

передаче＠ русских＠ географических＠ названий＠ Республики＠ Каﾭ

захстанﾻ＠ ＨАлматыＬ＠ 2002 гＮＩＬ＠ утвержденной＠ Государственной＠

ономастической＠ комиссией＠ при＠ Правительстве＠ РК＠ (06.05.02 гＮＩＬ＠
как＠ обязательного＠ нормативного＠ документа＠ для＠ всех＠ миниﾭ

стерствＬ＠ ведомств＠ и＠ учреждений＠ Республики＠ КазахстанＮ＠ Мноﾭ

гим＠ физикоＭгеографическим＠ объектам＠ возвращены＠ историﾭ

ческие＠ названияＺ＠ хребты＠ Жетысуский＠ Алатау＠ вместо＠ общеﾭ

принятого＠ Джунгарский＠ АлатауＬ＠ Илейский＠ Алатау＠ вместо＠

Заилийский＠ АлатауＬ＠ пустыня＠ Бетпакдала＠ вместо＠ БеｭакＭДалаＬ＠

озеро＠ Жайсан＠ вместо＠ ЗайсанＬ＠ реки＠ ЕртисＬ＠ ЕсильＬ＠ ИлеＬ＠ Жем＠

вместо＠ ИртышＬ＠ ИшимＬ＠ ИлиＬ＠ Эмба＠ и＠ тＮдＮ＠ · 
Казахские＠ географические＠ названия＠ впервые＠ бьｭи＠ изучеﾭ

ны＠ в＠ начале＠ ＶＰＭх＠ годов＠ прошлого＠ века＠ ГＮ＠ КＮ＠ КонкашпаевымＮ＠
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Автор＠ на＠ основе＠ географического＠ анализа＠ большого＠ количеﾭ

ства＠ фактического＠ материала＠ опубликовал＠ многочисленные＠

статьиＬ＠ такиеＬ＠ как＠ ﾫГеографические＠ названия＠ монгольского＠

происхождения＠ на＠ территории＠ Казахстанаﾻ＠ ＨАлматыＬ＠ 1959 гＮ＠ ), 
ﾫНекоторые＠ малопонятные＠ географические＠ названия＠ в＠ Каﾭ

захстанеﾻ＠ ＨАлматыＬ＠ 1962 гＮＩＬ＠ ﾫЦветовые＠ слова＠ в＠ тюркских＠ топоﾭ

нимахﾻ＠ ＨАлматыＬ＠ 1969 гＮＩＬ＠ ﾫОбщие＠ особенности＠ тюркоязычﾭ

ной＠ терминологии＠ Средней＠ Азии＠ и＠ Казахстанаﾻ＠ ＨМＮＬ＠ 1971 гＮＩ＠
и＠ дрＮ＠ В＠ 1963 гＮ＠ им＠ был＠ выпущен＠ ﾫСловарь＠ казахских＠ геограﾭ

фических＠ названийﾻ＠ ＨАлматыＩＮ＠ Эта＠ работа＠ была＠ первой＠ по＠

топонимике＠ КазахстанаＬ＠ адресованая＠ широкому＠ кругу＠ читаﾭ

телейＬ＠ которая＠ до＠ сегодняшнего＠ дня＠ не＠потеряла＠ свою＠ научﾭ

ную＠ ценностьＮ＠

Работа＠ написана＠ на＠ русском＠ языке＠ и＠ содержит＠ около＠ 2000 
названий＠ орографическихＬ＠ гИдрографических＠ и＠ ойконимиﾭ

ческих＠ объектов＠ с＠ краткой＠ этимологией＠ каждого＠ названияＮ＠

Среди＠ них＠ встречаются＠ 853 названия＠ орографических＠ объекﾭ

тов＠ ＨтаблＮ＠ 1). 
В＠ целом＠ автор＠ дает＠ правильную＠ транслитерацию＠ казахсﾭ

ких＠ названий＠ на＠ русский＠ язык＠ и＠ болееＭменее＠ научную＠ этиﾭ

мологию＠ каждого＠ топонимаＮ＠ Однако＠ он＠ прИдерживался＠ ﾫИнＭ

№＠

Таблица＠ 1. Виды＠ и＠ количество＠ орографических＠ объектовＬ＠

содержащихся＠ в＠ ﾫСловаре＾ｾ＠

КолиＭ №＠ КолиＭ
Объект＠ Объект＠

пＯп＠ пＯп＠чество＠ чество＠

1 Возвышенности＠ 12 11 Плато＠ 1 
2 Хребты＠ 3 12 Впадины＠ 1 
3 Горы＠ 368 13 Пески＠ 26 
4 Сопки＠ 43 14 Урочища＠ 277 
5 Бугры＠ 43 15 Полуострова＠ 14 
6 Балки＠ 2 16 Острова＠ 14 
7 Овраги＠ 2 17 Мысы＠ 12 
8 Увалы＠ 1 18 Курганы＠ 7 
9 ДолинъＱ＠ 10 19 Ледники＠ 1 
10 Перевалы＠ 16 Всего＠ 853 
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струкции＠ по＠ русской＠ передаче＠ географических＠ названий＠ Каﾭ

захской＠ ССРﾻ＠ (1959 гＮＩ＠ и＠ поэтому＠ транслитерация＠ некоторых＠

названий＠ на＠русский＠ язык＠ не＠ соответствует＠ современным＠ праﾭ

вилам＠ новой＠ инструкции＠ 2002 годаＮ＠ ТакＬ＠ гＮ＠ Аиртау＠ вместо＠

правильного＠ АйыртауＬ＠ урＮ＠ Ащикудык＠ вместо＠ АщыкудыкＬ＠

урＮ＠ Аякащи＠ вместо＠ АякащыＬ＠ гＮ＠ Жаманшин＠ вместо＠ Жаманﾭ

шынＬ＠ урＮ＠ Жаркаинагаш＠ вместо＠ Жаркайынагаш＠ и＠ тＮдＮ＠

К＠ сожалениюＬ＠ после＠ ГＮ＠ КＮ＠ Конкашпаева＠ до＠ 1989 года＠
топонимические＠ исследования＠ в＠ географическом＠ аспекте＠ в＠

Казахстане＠ не＠ проводилисьＮ＠

Лингвистическими＠ аспектами＠ топонимики＠ Казахстана＠

активно＠ стали＠ заниматься＠ филологи＠ республикиＬ＠ которые＠ свои＠

монографии＠ и＠ статьиＬ＠ как＠ правилоＬ＠ издавали＠ на＠ казахском＠

языкеＬ＠ что＠ бьшо＠ не＠ доступно＠ для＠ русскоязычных＠ читателейＮ＠

ТакＬ＠ в＠ 1959 гＮ＠ АＮ＠ Абдрахманов＠ выпустил＠ монографию＠ ﾫКＬазак［ﾭ

станнынＬ＠ жерＭсу＠ аттарыﾻ＠ ＨТопонимика＠ КазахстанаＩﾻＮ＠ В＠ ней＠

впервые＠ в＠ Казахстане＠ бьш＠ сделан＠ лингвистический＠ анализ＠

топонимики＠ республикиＮ＠ Им＠ рассматривались＠ топонимичесＭ
u 

кие＠ методыＬ＠ задачиＬ＠ история＠ исследованияＬ＠ лингвистическии＠

анализ＠ топонимов＠ крупных＠ географических＠ объектовＬ＠ основﾭ

ные＠ этапы＠ формирования＠ и＠ транскрипция＠ топонимов＠ и＠ друﾭ

гие＠ вопросыＮ＠ В＠ 1975 гＮ＠ он＠ же＠ выпустил＠ монографию＠ ﾫТопоﾭ

нимика＠ жене＠ этимологияﾻＬ＠ где＠в＠ первом＠ разделе＠ освещались＠

этимологические＠ вопросы＠ топонимикиＬ＠ во＠ втором＠ разделе＠ -
этимология＠ 140 топонимов＠ крупных＠ объектов＠ Казахстана＠ с＠

подробными＠ этимологиямиＮ＠ Из＠ них＠ 54 являются＠ названиями＠

орографических＠ объектовＬ＠ из＠ которых＠ 12 - названия＠ уроﾭ

чищＬ＠ 25 - горＬ＠ 5 - переваловＬ＠ 3 - хребтовＬ＠ 2 - долинＬ＠ по＠

одному＠ - названия＠ пустыниＬ＠ ущельяＬ＠ полуостроваＬ＠ пескаＬ＠

равниныＮ＠

В＠ 1989 гＮ＠ АＮ＠ АбдрахмановＬ＠ ТＮ＠ Жанузаков＠ и＠ дрＮ＠ издали＠ моﾭ

нографию＠ ﾫОртальщ＠ КＬазакＺстаннынＬ＠ жерＭсу＠ аттарыﾻ＠ ＨТопониﾭ

мика＠ Центрального＠ КазахстанаＩＮ＠ В＠ ней＠ рассматривались＠ возﾭ

никновениеＬ＠ развитиеＬ＠ формирование＠ топонимовＬ＠ их＠макроＭ
u 

микротопонимическии＠ составＬ＠ лексикоＭсемантическая＠

группировкаＬ＠ структурные＠ типыＬ＠ транскрипция＠ и＠ дрＮ＠ Эти＠
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-

же＠ авторы＠ выпустили＠ ﾫСловари＠ географических＠ названийﾻ＠

по＠ Жезказганской＠ и＠ Акмолинской＠ областям＠ на＠ казахском＠

языке＠ (1990, 1998 ггＮＩＮ＠
В＠ 1998 году＠ ТＮ＠ Жанузаков＠ в＠ девятитомном＠ популярном＠

справочнике＠ ﾫКазахиﾻ＠ издал＠ специальный＠том＠ (Vlll) ﾫОтечеﾭ
ство＠ ＨАтажуртＩﾻＬ＠ где＠ описал＠ этимологию＠ 95 орографических＠
объектов＠на＠ казахском＠ и＠ русском＠ языкахＮ＠ Среди＠ них＠ назваﾭ

ния＠ 9 хребтовＬ＠ 43 горＬ＠ 17 урочищＬ＠ 5 холмовＬ＠ по＠ три＠ названия＠

оврагов＠ и＠ песковＬ＠ по＠ два＠ названия＠ полуостроваＬ＠ регионаＬ＠ возﾭ

вышенностиＬ＠ ущелья＠ и＠ по＠ одному＠ названию＠ ложбиныＬ＠ пусﾭ

тыниＬ＠ перевалаＬ＠ пикаＬ＠ низменностиＬ＠ равниныＬ＠ платоＮ＠

Работа＠ ЕＮ＠ Керимбаева＠ ﾫАтаулар＠ сырыﾻ＠ ＨТайна＠ названийＬ＠

АлматыＬ＠ 1984 гＮＩ＠ посвящена＠ этимологии＠ названий＠ некотоﾭ

рых＠ топонимов＠ и＠ населенных＠ пунктовＮ＠

Кроме＠ этих＠ работ＠ были＠ опубликованы＠ региональные＠

топонимические＠ работы＠ лингвистического＠ направления＠

ОＮ＠ АＮ＠ Султаньяева＠ Ｈпо＠ Кокшетауской＠ областиＩＬ＠ КＮ＠ Рысбергеﾭ

новой＠ Ｈпо＠ ЮжноＭКазахстанской＠ областиＩＬ＠ УＮ＠ Ержановой＠ и＠

УＮ＠ Рыскаликызы＠ Ｈпо＠ ЗападноＭКазахстанской＠ областиＩＬ＠ БＮ＠ Бияﾭ

роваＬ＠ ФＮ＠ РＮ＠ АхметжановойＬ＠ АＮ＠ АＮ＠ Алимхан＠ Ｈпо＠ Восточноﾭ

Казахстанской＠ областиＩＬ＠ АＮ＠ ЕＮ＠ Жартыбаева＠ Ｈпо＠ Карагандинﾭ

ской＠ областиＩＬ＠ КＮ＠ ТＮ＠ СапароваＬ＠ ВＮ＠ НＮ＠ Поповой＠ Ｈпо＠ Павлодарﾭ

ской＠ областиＩ＠ и＠ тＮдＮ＠

И＠ наконецＬ＠ следует＠ отметить＠ работу＠ ТＮ＠ Жанузак＠ и＠ КＮ＠ Рысﾭ

берген＠ ﾫКазахская＠ ономастикаＮ＠ Достижения＠и＠ перспективыﾻ＠

ＨАлматыＬ＠ 2004 гＮＬ＠ на＠ казＮ＠ язＮＩＬ＠ где＠ дается＠ обзор＠ ономастиﾭ

ческих＠ исследованийＬ＠ выполненных＠ после＠ 1950 года＠ в＠ Каﾭ

захстанеＮ＠

В＠ нашей＠ республике＠ исследованием＠ географических＠ асﾭ

пектов＠ топонимики＠ в＠ таком＠ направленииＬ＠ как＠ запланироваﾭ

но＠ нашим＠ проектомＬ＠ ни＠ одна＠ организация＠не＠ занимаетсяＮ＠
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· ·· ··· · .· ＲｾＮ＠ ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ＠ И＠ ПРИКЛАДНЫЕ＠ РАБОТЫ＠

·. ···. · ·. · ПО＠ ТОПОНИМИКЕＬ＠ ИЗДАННЫЕ＠ В＠ СНГ＠

ﾷГеографические＠ аспекты＠ топонимики＠ исследуются＠ во＠

многих＠ странах＠ СНГ＠ и＠ дальнего＠ зарубежьяＮ＠ Особенно＠ эта＠

работа＠ хорошо＠ поставлена＠ в＠ РоссииＮ＠

АＮ＠ СＮ＠ Титова＠ выпустила＠ ﾫСловарь＠ русской＠ транскрипции＠

терминов＠и＠ словＬ＠ часто＠ встречающихся＠ в＠ географических＠

названиях＠ Казахстанаﾻ＠ ＨМＮＬ＠ 1960 гＮＩＬ＠ посвященный＠ установﾭ

лению＠ единой＠ русской＠ транскрипции＠ географических＠ назваﾭ

ний＠ Казахской＠ ССРＮ＠ Однако＠ в＠ этой＠ работе＠ русская＠ трансﾭ

крипция＠ казахских＠ географических＠ названийＬ＠ приведенных＠

в＠ качестве＠ примеровＬ＠ установлена＠ по＠ правилам＠ ﾫИнструкции＠

по＠ русской＠ передаче＠ географических＠ названий＠ Казахской＠

ССРﾻＬ＠ изданной＠ в＠ 1959 гＮ＠ Согласно＠этим＠ правилам＠ некоторая＠

часть＠ казахских＠ топонимов＠ пишется＠ в＠ общепринятой＠ тогда＠

традиционной＠ формеＺ＠ кудукＬ＠ терсＬ＠ чийＬ＠ вместо＠ правильных＠

кудыкＬ＠ терисＬ＠ ши＠ и＠ тＮдＮ＠

Если＠ актуальностьＬ＠ научная＠ и＠ прикладная＠ значимость＠

этого＠ направления＠ в＠ Казахстане＠ общеизвестныＬ＠ то＠ в＠ масштаﾭ

бе＠ СНГ＠ проблема＠ стоит＠ очень＠ остроＮ＠ На＠ картахＬ＠ вﾷ＠ атласахＬ＠

СМИ＠ и＠ научных＠ трудахＬ＠ издаваемых＠ в＠ СНГＬ＠ особенно＠ в＠ Росﾭ

сииＬ＠ многие＠ географические＠ названия＠ Казахстана＠ до＠ сих＠ пор＠

используются＠ с＠ многочисленными＠ транслитерационными＠

искажениями＠ и＠ ошибкамиＮ＠ НапримерＬ＠ ﾫСловарь＠ названий＠

орографических＠ объектов＠ СССРﾻＬ＠ изданный＠ в＠ 1976 году＠ [1], 
содержит＠ более＠ 11 тысяч＠ названий＠ орографических＠ объектов＠

СССРＮ＠ Словарь＠ служил＠ в＠ то＠ время＠ как＠ нормативное＠ издание＠

для＠ многих＠ ведомств＠ и＠ особенно＠для＠ картографической＠ служﾭ

бы＠ страныＬ＠ выпускающей＠ различные＠ карты＠ и＠ атласыＮ＠

В＠ словарь＠ включены＠ 2143 названия＠ орографических＠

объектов＠ КазахстанаＬ＠ или＠ 19,5% всех＠ названий＠ СССРＬ＠ неﾭ

смотря＠ на＠ тоＬ＠ что＠ он＠ занимал＠ 12% территории＠ СоюзаＮ＠

Если＠ названия＠ 1771 орографического＠ объекта＠ в＠ словаре＠

даны＠ без＠ искаженийＬ＠ то＠ названия＠ 372 объектов＠ - с＠ искажеﾭ

ниемＮ＠ НапримерＬ＠ название＠ песков＠ Нарын＠ и＠ СарыесикＭАтырау＠
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